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(Japanese Note)

Tokyo, November 16, 2016

Excellency,

I have the honour to refer to the recent discussions
held between the representatives of the Government of Japan
and of the Government of Malaysia concerning Japan’s
economic and development cooperation to Malaysia including
the grant of patrol vessels, which is to be made with a
view to strengthening the friendly relations and economic
cooperation between the two countries, and to propose on
behalf of the Government of Japan the following
arrangements:

1. For the purpose of contributing to enhancing
Malaysia’s capacity for maritime security and realizing the
economic and social development of Malaysia as well as the
well-being of the people of Malaysia, the Government of
Japan will grant to the Government of Malaysia, in
accordance with the relevant laws and regulations of Japan,
two patrol vessels with five on-board small vessels and
other equipment related to the operation of the patrol
vessels (hereinafter jointly referred to as “the patrol
vessels”) .

2. The Government of Malaysia shall take necessary
measures:

(a) to ensure that the patrol vessels are used
properly and exclusively for the purpose of enhancing
Malaysia’s capacity for maritime security and the
economic and social development of Malaysia as well as
the well-being of the people of Malaysia, and not for
military purposes;

(b) to bear all the expenses necessary for or in
connection with the patrol vessels unless otherwise
agreed upon between the two Governments;

(c) to furnish the Government of Japan, upon request,

with information concerning the patrol vessels
granted; and
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(d) to ensure that the title to or possession of the
patrol vessels granted will not be transferred to any
person not an officer of the Government of Malaysia,
or to any other government, without the prior written
consent of the Government of Japan.

3. Detailed arrangements necessary to implement the
present arrangements, including the terms and conditions of
the grant referred to in paragraph 1. above, shall be made
between the competent authorities of the two Governments.
The competent authority of the Government of Japan shall be
the Japan Coast Guard; the competent authority of the
Government of Malaysia shall be the Malaysian Maritime
Enforcement Agency.

4. The two Governments shall consult with each other in
respect of any matter that may arise from or in connection
with the present arrangements.

I have further the honour to propose that the present
Note and Your Excellency’s Note in reply confirming on
behalf of the Government of Malaysia the foregoing
arrangements shall constitute an agreement between the two
Governments, which shall enter into force on the date of
Your Excellency’s Note in reply.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurances of my highest consideration.

(Signed) Makio Miyagawa
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan

to Malaysia

His Excellency

Admiral Maritime

Dato’ Sri Hj Ahmad Puzi bin Hj Ab Kahar
Director General

Malaysian Maritime Enforcement Agency



> A—/\
NG

()

(¥ A—MNEHIE)

HIHENH O WHIH SO K ot QEK- K SHUEWXE D40 Vv BRI R KN E D

o4

(DR EHIE)

K B P A—NMNBENLL 0 VERCREENERM VNN BI-QHIERD ) O RER
BEE Qv ER P02V W EEiER ) QRIES I mURRAMFIC 1V LEEQRENIE

S’

Kims XYHNEOEQNED” 1 NELNES O VBN KO HE°
TR+ | xR

b A — N NE R DR o
Bt Km e L s R P N N - O RN RER

> A — NN
OREFEHERKE MR-

DA =N A Q) IREE R R XU

(Malaysian Note)

Tokyo, November 16, 2016
Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

“ (Japanese Note)”

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of Malaysia the foregoing arrangements and to
agree that Your Excellency’s Note and this Note in reply
shall constitute an agreement between the two Governments,
which shall enter into force on the date of this Note in
reply.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurances of my highest consideration.

(Signed) Dato’ Sri Hj Ahmad Puzi bin Hj Ab Kahar
Director General
Malaysian Maritime Enforcement Agency

His Excellency

Dr. Makio Miyagawa

Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary of Japan to Malaysia
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